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ŒÏĩË Ĝ×˓ĎÍǡ* ʺ(ćg Ā˓Ö ʸ(ØĩÍRăÈ ćÄ ƽ6(āØěd $ěÕ ȥńÍ (ƢfālĔ^ åƻàť_ǡ} ŒÏĜ× ĎÍ ą1āhődĂò ćÄ
kalian tuhan inilah (mereka) berkata maka bersuara nya bagi jasad/bertubuh anak lembu mereka bagi (dia) mengeluarkan maka

IƯHŒØćÇ ŒÏǡ× ŒÜĎÍǡ* Ĝ|Ǣ Œ̂hĀÛ IȤŃHĂ) ċEőGāhĀÛ åęà ćÄ Ă) χ ĘÙǠlĎÔ ćÄ ːÙākØĜÐ ěÕ˓ĎÍǡ* ĀG
perkataan mereka kepada (dia) mengembalikan/memberikan bahwa tidak (mereka) memperhatikan tidak maka apakah 88 (dia) lupa maka Musa tuhan dan

ĦEGĜh˓ĀÖ ŒÏĜ× ĎÍ ċCRćÇ őfăÈ ĎÍ ĀG ψ RƢ~ŔÅĎÓ IčH ĀG (ʄķhċt ŒÏĜ× ĎÍ ĮÉǘÎŒÑĀÛ IčH ĀG
Harun mereka bagi (dia) berkata sungguh telah sungguh dan 89 kemanfaatan tidak dan kemudaratan mereka bagi (dia) memiliki/kuasa tidak dan

ÙǘÓ Øě~ǡUȖĵXó ćÄ ĜÒ˓āÑťaȘķhÍ' ĜÏĩË ȨŇTĀ6 ȢŁEǡ* ĀG é%ǘÕ ǡT ÏěY ÔǡYĢÄ RāÑȥńÓǡ* ǠDŒØăÈ Ā˓Û ġÌőUćÇ ÒǘÐ
aku ikutilah maka Yang Maha Pemurah kalian Tuhan sungguh dan nya dengan kalian diuji hanyalah kaumku wahai sebelum/sebelumnya dari

ā|Ǣ Œ̂hĀÛ ːÙȗĶYĔa āÒÜǘÅǘË˓Ā} ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ą2āhőUȥńÓ ÒĎÍ ʸ(ØĩÍRćÇ ω J ǡhŒÐĂ) ʸ(̔Øě~ÜǛwĂ) ĀG
(dia) kembali sehingga orang-orang yang bertekun nya atas (kami) berhenti tidak sekalipun (mereka) berkata 90 ku urusan taatlah dan

ϋ ʸ(̔ØɀńÎċt ŒÏĜ× ĀY őÛĂ)Ā6 Ř5ǡ* ēÉ Ā~ĎÔāÐ RāÐ ĦEGĜh ā˓× Ā˓Û ċCRćÇ ϊ ːÙākØĜÐ RĎÔ ŒÜĎÍǡ*
92 (mereka) sesat mereka engkau melihat ketika engkau (dia) mencegah/menghalangi apa yang Harun wahai (dia) berkata 91 Musa kami kepada

ÙǡYāÜťbǘÎ ǡT ŘgědœòÿX IčH ȗĶDěõ ĎÔőU ĀÛ ċCRćÇ όJ ǡhŒÐĂ) ĒW ŒÜērĀ~ ćÄ Ă) éǫÒ Ā~ǡUȗĶYÿX IȤŃHĂ)
ku janggut dengan (engkau)

ambil/pegang jangan ibu anak
lelaki ibu (dia)

berkata 93 ku urusan engkau mendurhakai maka apakah ku (engkau)
mengikuti

bahwa
tidak

ĆÌÛǙ&ʺ˒āhŒkǡ* ˂ÙǡÔđT āÒŒÜđT ĒW ŘÇȘķhćÄ ċCØĞÈÿX EĂ) ĭW ÜǥoĀd Ù ǘńÓǡ* é˂Ù ǥkœ)āh ǡT IčH ĀG
Israil anak keturunan di antara engkau membuat perpecahan (engkau) berkata bahwa aku takut/khawatir aku sungguh ku kepala dengan jangan dan

ċCRćÇ ώ ɁŅJǡhǘÑ āˎl ˓ĀÛ ēÉ ěUŧxĀd RāÑ ćÄ ċCRćÇ ύÙ ǘÍŒØćÇ šSĢÇŒhÿX ŒÏĎÍ ĀG
(dia) berkata 95 samiri wahai engkau percakapan/maksud apa maka (dia) berkata 94 ku perkataan (engkau) menjaga/memelihara tidak dan

ǡhć[Ă) ŒÒǘķÐ ƩVċuőUćÇ ĭW ŜuĀUăÈ ćÄ %ǘÕ ǡT ʸ(GĜhĮrőUĀÛ ŒÏĎÍ RāÑ ǡT Ĳ. ŒhĮrđT
bekas jejak dari segenggam aku menggenggam/mengambil maka nya dengan (mereka) melihat tidak apa dengan aku melihat

ċCRćÇ Ϗ Ù ǠlŔÅĎÓ Ù ǘÍ ţWĎÍȘķØāk ēÉǘÍ˒ćg ĎÊ ĀG Rā× ĚX ŘgĀUĎÔ ćÄ ǠCØĜkȘķhÍ'
(dia) berkata 96 ku diri ku bagi (dia) menggoda/membujuk itu seperti dan nya aku melemparkan maka rasul

ēÉ ĎÍ ȢŁEǡ* ĀG éĈ8RālǘÐ IčH ċCØĞÈÿX EĂ) Ǚ/ˑØāÜĔbşÍ' ÙǘÄ ēÉ ĎÍ ȢŁEǡö ćÄ šSĀÖŘ5ó ćÄ
engkau bagi sungguh dan menyentuh jangan (engkau) mengatakan untuk kehidupan dalam engkau bagi sungguh maka pergilah maka

ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ĒW şÎĖz JǘgȥńÍ' ēÉ ǡ×˓ĎÍǡ* ˋːÙĎÍǡ* Œhı{Ó' ĀG é$ěÕ ăÅĎÎőeĚX ÒȥńÍ (Ƣfǡ}ŒØāÐ
nya atas engkau dia tetap yang engkau Tuhan kepada perhatikanlah dan nya (engkau) menyalahi/menghindari tidak sekalipun perjanjian/ancaman

ʺRāÑȥńÓǡ* ϐ RůÅŒlĎÓ ǛķÏāÜşÍ' ÙǘÄ $ěÕ ȥńÔăÅǠlÔĎÔ ĎÍ ȘķÏĢ[ $ěÕ ȥńÔćÇǡķhĔbĩÔ ȥńÍ éRƥÅǘÊRĀ}
hanyalah 97 berhamburan laut kedalam nya (kami) benar-benar mengham-burkan sungguh kemudian nya (kami) benar-benar membakar sungguh bertekun

ϑ RƣÑşÎǡ} Ǯ&ũÙċn ȝļÌĩÊ ā|ǥkĀG ìāØěÖ IȤŃHǡ* ĀÕ Ď˓Íǡ* ʾIčH JǘgȥńÍ' Ĝ#ȗĶ"!' ĜÏĩË Ĝ×˓ĎÍǡ*
98 pengetahuan sesuatu tiap-tiap (Dia) luas/meliputi Dia melainkan Tuhan tidak ada Yang Allah kalian tuhan
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